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NEPEBOJ ObPA30BATEJIbHOI0 BUAEOKOHTEHTA
HA MPUMEPE BUJEO XOCTWUHIA YOUTUBE

TRANSFER OF EDUCATIONAL VIDEO
CONTENT ON THE EXAMPLE OF YOUTUBE
VIDEO HOSTING

I. Rybakova

Summary: This article discusses the features of the translation of
educational video content on the example of YouTube video hosting.
The types of audiovisual translation (AVT) are compared, the translation
competencies necessary for the implementation of the AVT are identified.
The purpose of this work is to establish the main features of the
audiovisual translation of educational video content on the Internet. The
research methods that were used in the article are correlated with the
purpose and objectives of this study. As part of the theoretical stage of the
study, the literature on the issue under study was studied and analyzed,
general scientific methods of description, classification, generalization
and comparison were applied. As part of the practical phase of the study,
a comparative method were used, i.e. a comparative analysis of the
text of the audiovisual educational content in English and the text of its
translation into Russian has been carried out. In this analysis, contextual
and lexical-stylistic interpretations were used. A comparative translation
analysis of subtitled translations and translations for voiceover of
educational video content has been performed. The general trends in the
use of translation transformations within the framework of these types of
AVTs are considered, the translator’s algorithm of work with audio-visual
text is compiled, and methodological recommendations for translators
are formulated.

Keywords: language, translation, educational content, scoring,

audiovisual translation.

HacToslee BpeMs ayAuOBM3yanbHblil Nepesos Buae-
OKOHTEHTa B VIHTepHeTe ABNSEeTCA OQHOMN 13 Hanbonee
BOCTpeboBaHHbIX $opM MepeBoavYecKon peATenb-

HocTu. Ha BrpeoxoctuHre YouTube B OTKpbITOM gocTyne
pa3MeLLeHO OrPOMHOE KOJIMYECTBO BUAEO KOHTEHTa obpa-
30BaTefibHOro cogeprkaHma. C KaxablM rogom BOCTpebo-
BAHHOCTb B Mporpammax/nepegavax/¢unbmax obpasosa-
TE/IbHOTO COAEpPXaHUA Y LUMPOKON WHTEPHeT-ayauTopun
HeyKNnoHHO Bo3pacTtaeT. CnegoBaTenbHO, BMeCTe C 3TUM
pacTeT 1 CNPOC HA KayeCTBEHHbIN NepeBof obpa3oBaTeb-
HOro BMAEO KOHTeHTa. Ha cerogHswHWi aeHb Hanbonee
pacnpocTpaHeHHbIM BUOOM ayAmMOBM3yanbHOro nepeBoaa,
ncnosnb3yWwumca ana nepersoga 60MblION YacTu BUAEO-
KOHTEHTa, pa3melyeHHoro B VIHTepHeTe, aBnseTca cy6Tu-
TpoBaHue [2, c. 169].
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AHHOmayu#: B faHHON CTaTbe paccmoTpeHbl 0C0beHHOCTI NepeBofa 06pa3oBaTenb-
HOTO B0 KOHTEHTA Ha NpuMepe BupeoxocTHra YouTube. MpoBeseHo cpaBHeHue
TUNOB ayanoBw3yanbHoro nepesofa (ABI), BbiABNEHbI NepeBOAYECKUE KOMMETeH-
Lmm, HeobxoguMble AnA ocywwecteneHna ABIN. Lienb aaHHoI paboTbl — ycTaHOBUTL
rMaBHble 0C06EHHOCTY ayANOBY3yaNlbHOro NepeBoza 06pa3oBaTenbHOro BIAE0 KOH-
TeHTa B VIHTepHeTe. MeToibl ccnejoBaHIA, KOTOpbIe ObIAK MCMI0Nb30BaHbI B CTaTbe,
COOTHOCATCA C LIeTbH 1 3a/a4aMin JAHHOTO CCNe0BaHIA. B pamKax TeopeTuueckoro
3Tana uccnefoBaHuA 6bina M3yyeHa 1 NpoaHanu31poBaHa TepaTypa no paccmarpu-
BaeMOMY BOMPOCY, Obinn MpuMeHeHbI 06LLeHayuHble METOAbI OMICaHNA, Knaccudu-
Kauwm, 0606LLeHna 1 conocTaBneHna. B pamkax npakTuueckoro 3Tana nccnenosa-
HIA BbIN UCNONb30BaH (PABHUTENbHO-CONOCTABUTENbHBII METOJ, T.e. 0CYLLeCTBAEH
CPaBHUTENbHbIl aHANW3 TeKCTa ayAMOBY3yaNnbHOro 06pa3oBaTeNbHOM0 KOHTEHTA Ha
AHINMIACKOM A3bIKe 1 TEKCTA €ro NepeBo/a Ha pycckuil A3bIK. B AaHHOM aHanu3e bbinn
MCNONb30BaHbI KOHTEKCTYanbHaA U NEKCUKO-CTUNNCTUYECKan WHTepnpeTauus. Boi-
MOSHEH NepeBOAYECKUil CONOCTaBUTENbHbI aHanN3 CyOTUTPIUPOBAHHBIX NepeBoaoB
1 NepeBOJOB /1A 3akaJpoOBOr0 03BYYMBAHMA 00Pa30BaTENbHOMO BILEOKOHTEHTa.
PaccvotpeHbl o6iume TeHaeHUMM MCToNb30BaHUA NepeBoAYeckiX TpaHchopmaLmii
B paMKax JiaHHbIX BugoB ABIl, cocTaBneH anroputm paboTbl nepeBoaumKa C ayamo-
BU3yarnbHbIM TEKCTOM 1 CHOPMYNMPOBAHbI METOAMYECKIE PeKOMeHaLMK Ans nepe-
BOJYMKOB.

Kntouesbie coga: A3bIK, nepesop, 00pa30BaTesbHbIA KOHTEHT, 03BY4IBaHUe, ayAn0-
BU3yanbHblil nepeBos.

Cy6TUTprpOBaHUE OTINYAETCSA OT APYrux Gopm nepeBo-
[a MHOXXeCTBOM acneKToB. B nepByto ouepefb, OHO cocTomT
He TOJIbKO 13 MPOCTOro NepeBoa TEKCTa OPUrMHana B TEKCT
nepeBOAa, HO TaKXKe BKJTIOYaET B cebsi TpaHCchopmaLnio ycT-
HOW GpOPMbI BbICKa3biBaHVA B MUCbMEHHYIO, APYIMMUX CIO-
BaMU, NPELCTABAET U3 Ce65 CMEHY CEMUOTUYECKMX CUCTEM
[8, c. 53].

PaccmatpuBas cyb6TUTpUpOBaHME C TEXHUYECKON CTOPO-
Hbl, C/lelyeT OTMETUTb, YTO ObIBAIOT BCTPOEHHbIE U BHELLIHNE
cy6TUTpPbI. BCTpoeHHble cybTUTPbI HEBO3MOXKHO YAANnTb 13
Kagpa, T.K. OHM BCTPOEHbI B BUAEOPAL, BHELLIHWE CyOTUTPBI,
KOTOopble, Kak NpaBuio, MayT oTaenbHbiM dalinom, octaBna-
0T 3pUTEN0 BO3MOXKHOCTb BblOOPa, MCMOSIb30BaTb UX WK
HeT [7, c. 344].
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Mpouecc cy6bTUTPMpPOBaHMA COCTOUT U3 HECKONbKUX 3Ta-

nos:

1. Heobxoanmo NofHOCTbIO NMPOCMOTPETb Npoun3Bee-
Hue, KOTopoe NpeaHa3HayeHo AnA nepesoga. anee
cnefyeT NPOCMOTPETb CKPUMT NEPEBOAMMOro npo-
n3BepeHun. Ecnu oH oTcyTcTBYeT, ero Heo6xoanMo
COCTaBUTb CaMOCTOATESIbHO, OPUEHTUPYACL Ha OpU-
rMHAaNbHY0 3BYKOBYIO JOPOXKY [7, €. 345]. MpocmoTp
nepeBoMMOro Npoun3BeaeHna LIeMKOM KpaiHe Ba-
»KeH AJ1s1 TOro, UTobbl 06ECNEUNTb BbICOKOE KauecTBO
nepeBoAa, XOTA 3TO, K COXKANEHNIO, He BCerga MOXHO
OCYLLeCcTBUTb U3-3a KpalHe CKaTblX CPOKOB CAauu
nepeBofa. Tem He MeHee, MEPBUYHBIN MPOCMOTP
ob6A3aTenieH 1 BO BpeMsA Hero nepeBofyyiK BblNMOHA-
eT pAag AeNCTBUN:

— oTMeuvaeT csioBa U ¢pasbl, NepeBof KOTOPbIX
MO>eT Bbl3BaTb NPo6Membl, T.K. UX 3HaYeHne no-
NIMCEMAHTUYHO (Hanpumep, cioBo «funny» B aH-
FWACKOM A3bIKe MOXET MMEeTb MHOXEeCTBO pas3-
NNYHbBIX 3HAYEHUN);

— [enaeT 3aMeTKM, Kacalolmeca poga 1 uncna cy-
LeCTBUTESIbHBIX, MECTOMMEHWI, npunarartesb-
HbIX, KOTOpble He MapKUPOBaHbl B s3blke OpU-
rMHana, HoO MMeIOT 3HauyeHWA ANA BbIMOJHEHUA
afleKBaTHOro nepesofda (Hanpumep, B A3bIKOBOW
nape aHrmMunckun-pycckmi) [1, c. 55J;

— onpegfenseT, OCHOBbIBAACb Ha KOHTEKCTE, B KaKoW
dopme, odurLmanbHOM N HeodrLMaNbHOW, UC-
Mosb3ylTCA MECTOMMEHUS (HanpuMep, «you» B
aHMnncKom asbike) [3, c.116];

— Bbibop onpefeneHHOro MOMeHTa BpemMeHUu Afis
NoABJIEHNA 1 NCYE3HOBEHNA CyOTUTPa Ha dKpaHe
(«TAVMUHT).

— HenocpenctBeHHO nepeBof TeKCTa OpurMHana
Ha A3bIK NepeBofa, yuuTbiBas MHbopMauuio B
[BYX BbILLEN3NIOXKEHHbIX 3TanoB. Ecnn B 06A3aH-
HOCTM MepeBOAUYMKA HE BXOAWUT M3roTOBJIEHME
darnna cybTMTPOB, TO NepeBoA (TEKCTOBbIA €ro
BapunaHT) OTCbINIAeTCA 3aKa3uMKy Ha JaHHOM 3Ta-
ne [8, c. 65];

2. TekcT nepeBofa NPOXOAUT Npouecc agantauum, Ko-
TOpbI BK/lOYaeT B cebs pepakumio nepesofa (uc-
npaeneHne opdorpadnyecknx U CUHTAKCUYECKMX
OLWNOOK, €CNIN OHU MPUCYTCTBYIOT), TEKCT NepeBosa
KOPPEKTUPYETCS COTNAcHO TPeOOoBaHUAM K ANMHE
CyOTUTPOB 1 UX NPeACTaBAEHWNIO Ha SKpaHe. [laHHbI
3Tan MOXeT BbIMOJIHATLCA KaK CaMVM MepeBOaYu-
KOM, TaK 1 OTfeNbHbIM CNeLnancToM.

3. CosgaHve danna cyGTUTPOB B CreLmann3mpoBaH-
HOW KOMMNbIOTEPHON Nporpamme [8, . 66].

Mpwu gy6bnuposaxum (dubbing) ayauosusyanbHoro npo-
n3BeAEeHNA OCYLLeCTBNAETCA NOSIHAA 3aMeHa MHOCTPaHHOM
peun Ha poaHoI A3bIK. Ha HauanbHOM 3Tane ay6nmpoBaHua
OCyLUeCTBNIAETCA NepeBof 3BYKOBOW AOPOXKKU, 3aTeM Mpo-
NCXoAnT Noabop akTepoB 1 03ByuUMBaHwe. Mpu nogbope ak-
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TEPOB YUNUTbIBAETCA OPUTMHANbHbIN rOI0C, TEMMNEPAMEHT U
rofocoBov Bo3pacT [5, ¢. 38]. MepeBoa nof NOHbIN Ay6nsK
(lip-sync) cMHXpoHM3MpYeTCA C MUMUKOW U apTUKynALmen
roBopALLero, Mo3TOMy, OCYLLECTBAA NepeBoa, NepPeBofUNK
BbIHY»KAEH CMHTE3MPOBaTb TEKCT 3aHOBO [5, . 39].

[lybnupoBaHne — Hanbonee AOpPOron v TPYyAOEMKUI
BMA ayamoBusyanbHoro nepesoga (ABI) no cpaBHeHuto
Ccy6TUTPMpPOBAHMEM U 3aKafpoBbiIM O3ByuMBaHuem [4, c.
104]. 3akapgpoBoe 03ByuMBaHue ABnAeTcA 6onee NPoOCTbIM
N MeHee JOPOrocToAWMM cnocobom nepesoga [3, ¢. 105].
Mpun ocywecTBneHN 3aKagpoBOro nepeBofa ronoc O3By-
UMBAIOLLErO aKTepa HaKnagblBaeTCA MOBEPX OPUTMHAIbHON
3BYKOBOW JOPOXKKMU [3, c. 105]. ToT daKT, uto nepeBeséHHan
peyb aKTEPOB O3BYUMBAHUA CllbllUHA NOBEPX OPUrMHab-
HOW 3BYKOBOW AOPOXKM MPOU3BEAEHUA, ABNAETCA OCHOB-
HbIM OTIMYMEM 3aKajpoBOro nepesoaa oT Aaybnsaxa [1, c.
21]. A.B. Ko3ynsaeB oTmeuaeT, YUTo Npu 3akapoOBOM NepeBo-
[e KONMMYyeCcTBO OrpaHMyYeHNn MUHUMANbHO, U CYMTAET, YTO
3aKaflpoBbI/i MepPeBO MOXHO aHaNM3MpPoBaTb Kak OfHY 13
[Pa3HOBMAHOCTEN CUMHXPOHHOTO NepeBoga [4, c. 21].

Kaxkablin 13 3TUX BUAOB NepeBofa CTaBUT nepep nepe-
BOOUYMKOM 33jaun, OOyC/IOBNIeHHbIE OMpeaesieHHbIMM
TpygHoCcTAMU. MOXHO cienatb BbIBOA O TOM, UTO MYSbTU-
MEAUNHBIA 06pa3oBaTEbHbIN KOHTEHT, B YaCTHOCTW, BUAe-
OKOHTEHT B VIHTepHeTe, B HacTosLlee BpemMs SIBNAETCA Ao-
CTaTOYHO BOCTPe6OBaHHbIM OOBEKTOM ayANOBU3YanbHOMO
nepesoga. B uenom, cnegyet noguepkHyTb, uto ABI1 ABna-
€TCsi MOJIOAbIM MOJIEM UCCIeA0BAHUI B NEPEBOLOBEAEHIMN,
CO CBOMMU OTINUYUTENbHBIMY OCOOGEHHOCTAMU, KOTOpble
JenatT ero 060cobnieHHON 061acTbio NepeBoaYecKkon ae-
ATENIbHOCTN.

[anee paccMoTpyM nNpumepbl MPUMeHeHWA cyoTUTpu-
poBaHUs ansi nepeBofa obpasoBaTeNibHbIX BuaeomaTepu-
anoB Ha BupeoxoctuHre YouTube. Kak yxe ynomuHanocb
paHee, B HacToALlee BpeMs CNpoC Ha ayAMOoBU3YyabHbIN ne-
peBoA BUAEOKOHTEHTA Ha TakUx niowaakax, kak YouTube,
pacTeT ¢ KaxAbIM rofom [6, c. 54]. 3To obycnaBnmBaeTcs po-
CTOM ayauTOpUM NMHTEPHET-MEeAMa, a TakxkKe NoTPebHOCTbIo
KaHanoB yBennuMBaTb YMCNO CBOUX nognucunkos. Cpean
BupoB ABIl, ncnonb3yembix ans nepesofga obpasoBaTtesib-
HbIX BreoMaTepranos, npeobnagaet cybtutpuposaHue. C
2017 ropa ocyulecTBineHmne Cy6TUTPUPOBAHHOIO NepeBoaa
M ero 3arpy3Kka Ha KaHan MOXeT ObITb BblMOSIHEHa NOObIM
nonb3oBaTesiem, Npu yCaOBMK, YTO aBTOP BUAEOKOHTEHTa
npeaocTaBAeT Ha CBOEM KaHase TaKy BO3MOXHOCTb [6, C.
571.

MHorve YouTube-kaHanbl, creuvanusupylowmeca Ha
co3gaHuMm 0obpas3oBaTeNbHbIX BMAEOMATEPMANOB, MOOLLY-
pAIOT co3faHne CyOTUTPMPOBAHHBIX MEepPeBOMdOB, TakK Kak
CTPEMATCA PacWVpUTb CBOK 3PUTENbCKYIO ayaUTOPUIo 1
OOHECTV CBOW KOHTEHT [0 3puTenei no scemy mupy. Cnegy-
€T OTMETUTb, UTO, CO3AaBasA CyBTUTPbI, NePEeBOAUNK TaKKe

Cepus: [ymanumapHeie Hayku N23-2 mapm 2020 2.



ousiosiorna

OCyLLeCTBNIAET MepeBOf Ha3BaHWA BUAEOPOJSIMKOB, KOTO-
pble 3aTeM OTOGPAXKAOTCA NP OCYLLECTBIEHNM NMOUCKA Ha
pycckom sA3bike. K npumepy, Cy6TUTPUpPOBaHE NCMONb3YIOT
KaHasbl, co3falolune ayanoBu3yasnbHblii 06pa3oBaTesbHbIN
KOHTEHT B cdhepe 0byueHnss MIHOCTPAHHOMY A3bIKY.

Bo3bmem B KauyecTBe npumMepa 1 NpoaHanusmpyem He-
CKONbKO $parmMeHTOB nepeBeAeHHOro C NMoMoLLbio Cy6TU-
TPOB BWAEOPOSINKA, BbINIOKEHHOro aBTopaMu obpasoBsa-
TenbHoro YouTube-kaHana Learn English with Papa Teach
me [10].

Today we're doing the difference between “During” and
“While’} and later “Meanwhile” They all mean “At the same
time” or “In the middle of another action” But we use them in
different ways [10, 00:09 — 00:25].

Ce200HA Mbl paccMompum pasHuyy mexoy «During» u
«While», a 3amem u «Meanwhile». Bce oHu o3Ha4arom «B mo
XXe speMs» usu «B cepeduHe Opyz020 delicmaus», HO Mbl UC-
noJsib3yem ux NO-pasHoOMmy.

Mpw aHann3e 4aHHOro OTPbIBKA Mbl 3aMevaeM NMpriMeHe-
HYe MoaynALMM B NepBom npeanioxeHum («we're doing the
difference» «mbl paccMOTpUM pasHuLy»), KOTOpYIo cnepyeTt
npvi3HaTh yaadyHon. MepeBogsa ocTanbHble MPeasioKeHus,
nepeBofuVK Npuberaet K 4OCIOBHOMY NepeBosy.

Should we use “while” only with continuous tenses? No, not
necessarily. Let me give you an example. “I played drums while
she slept” This is not a continuous tense, this is a Past Simple
[10,03:21 - 03:38].

Cnedyem nu ucnosnvzosame «While» mosvko ¢ spemeHa-
mu Continuous? Hem, He o6s3amesbHo. [10380/1bMe MHe npu-
secmu npumep. «f uepan Ha 6apabaHax, NOKa oHa cnasnaan.
2mo He Continuous, 3mo Past Simple.

AHanu3upya faHHbI GparmMeHT, Mbl OTMeYaeM UCnosib-
30BaHMe NepeBOAUYMKOM CUHTaKCUYECKOro yrnopobneHus.
CnepyeT nofuepkHyTb, UTO ObINN OCTaBNeHbl 6e3 nepeso-
[la BpeMeHa rpamMmmaTiKy aHMIMNCKOro A3blka — HacToALee
anutenbHoe (Present Continuous) 1 npolegliee npoctoe
(Past Simple), xoTA OHU He ABNATCA TPYAHbIMU AN1A NMOHU-
MaHVA 1 BOCMPUATAA 3pUTENIEM.

Buthow about Meanwhile? Is that the same thing? It sounds
the same. How do | use that? Well, this also means “at the same
time” but more commonly it's used to talk about two different
locations, two completely different subjects [10, 03:21 — 03:38].

Ho kak Hacuem «Meanwhile»? 9mo mo xe camoe? 38yuum
mak xe. Kak s mo2y a3mo ucnosb3osams? Hy, 3mo makxe 03-
Hayaem «8 mo e 8pems», HO Yauje 3mMo UcnoJib3yemcs, 4Ymo-
6bl 2080pUMb O 08YX pPA3HbIX Mecmadx, mam, 20e UmMeromcs
08a cogeplieHHO pasHbix cybvekma.

Cepus: [lymanumapHeie Hayku N23-2 mapm 2020 2.

B aTom ¢parmeHTe nepeBoAuUMK CTPeMUTCA nepepaTtb
Pa3roBOPHbIN CTW/Ib AaBTOPA, COXPaHAS CUHTAKCUYECKYHo
CTPYKTYPY OPUTMHANBbHOIO TEKCTa M BHOBb Npuberas K cH-
TakcMyeckomy yrnopobneHuio. B nocnegHee npeanoxeHve
6b110 106aBIEHO CIOBO «FAe», XOTA, Ha Hall B3r/AA, 3TOro
He TpebyeT AaHHbIN CMbIC/IOBOIN KOHTEKCT.

B kauecTBe nocnegHero npvmMepa — elle HeCKONbKO
¢dparMeHTOB MepeBefeHHOro C NMOMOLLb Cy6TUTPOB BU-
[lEOPOSNKA, BbINIOXKEHHbI aBTOopaMy 06pa3oBaTe/ibHOro
YouTube kaHana JamesESL English Lessons (engVid) [9].

Comprehending means to understand or we could say
comprehension. Comprehension is a good skill to learn. Many
people can read but they don't truly understand what they
read. [9, 00:17 — 00:40].

Comprehending o3Hauyaem noHAMb UAU, Mbl MOXeM
ckazame, comprehension  (socnpusmue, NOHUMAHUE).
Comprehension — xopowuti Hasblk 0715 y4ebsl. MHozue /itoou
MO2ym 4umame, HO NPU 3MOM CO8CeM He NOHUMAMb Mo, O
yem OHU Yyumaiom.

B naHHoM ¢parmeHTe ObINM OCTaBNeHbl 6e3 nepesoda
cnoBa «Comprehending» n «Comprehension», uto 06y-
CNaB/MBaeTCA NOACHEHVEM 3HAYEHNI STUX CJI0B Kak B Opu-
TMHaNIbHOM TEKCTE, Tak U B TEKCTe nepeBofa. [MocKombKy
[aHHbIN BUAeoMaTepuan sIBASIETCA YPOKOM, Ha Hall B3risg,
3TO He cyieflyeT cumTaTb HeJOCTaTKOM nepeBofa. Bnpouewm,
LOCNOBHbIV nepeBof npeanoxeHus «Comprehension is a
good skill to learn» nckakaeT cMbICN CKazaHHOTO, B TO BPeMs
KaK nepeBof 3TOro npefnoxeHuns Kak «[ToHrnMaHuio BaxHO
HayunTbCA» MpefcTaBnsAeTca 6onee ymecTHbIM B JaHHOM
CMbICIIOBOM KOHTeKCTe.

Read quickly and underline the words you don't know.
By doing this, we're starting your brain on the passage of
working on the new information and getting the context of the
information. [9, 02:08 — 02:24].

Yumatime 6bicmpo u nhod4epkugatime c/108d, KOmopebie
He 3Haeme [lenas mak, Mol 3anyckaem 8aw Mo32 0715 pabomel
Hao Hosol uHhopmayuel U NOHUMAHUA KOHMeKcma Hoeou
UHghopmayuu.

AHanmsnpya faHHbIA OTPbIBOK, Mbl BUAUM, YTO NepeBos-
UMK npuberaet K JocnoBHOMy nepesogy. CnegyeT noguep-
KHYTb, UTO Npu nepesoge ¢pa3bl «we're starting your brain
on the passage of working on the new information» kak «mbl
3anyckaem Ball MO3r ansa paboTbl Hag HOBOW MHpOpMaLK-
ei» bblna ncnonb3oBaHa MoaynALMa, a npu nepesopge dpa-
3bl «getting the context» Kak «MOHMMaHWA KOHTEKCTay Gblfia
MCNONb30BaHa KOHKPeTM3aLms.

Now there’s too much information in each paragraph to
summarize with one sentence, but it puts you in the right track
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to really understand what you're reading, which leads me to
the third step [9, 04:04 - 04:15].

B kaxoom napazpdge CUWKOM MHO20 UHGOpMAayuu
umobbl 0606WUMb €20 00HUM NpedsioKeHUeM, HO 3mo cmd-
8UM 84C HA NPABUJIbHBIG NYMb K NOHUMAHUIO MO20, 4MO 8bl
yumaeme, 4mo gedem MeHs K mpemobemy wazy.

Mpu aHanv3e 3TOro OTPbIBKAa Mbl BHOBb OTMEYaeM MC-
NoJb30BaHNe NepPeBOAUYMKOM CYHTaKCMUECKOro ynoaobne-
HuA. CneayeT OTMETUTb, UTO, MepeBoAa ¢pasy «puts you
in the right track to really understand» kKak «cTaBMT Bac Ha
I'IpBBVIJ'IbeII;I NyTb K NOHMaHWIO», NepeBOAYNK NCMOJIb3YyeT
MoZynAumio.

Let’s go over the reasons why you would do this. By
summarizing everything, you actually have to understand
what you're doing: we've read it three times, each time going
deeper into what we've been reading. But that’s not the cool
part. The really cool part is this: by reading it over and over you
are actually learning idioms, phrases and words that you won't
forget. [9, 05:24 — 05:48].

Jasatime o npuduHax, 3a4em Ham ciedyem desame 3mo.
O6o6was ace, 8bl 8 OelicmeumesibHOCMU OOJ/KHbI NOHU-
Mame, Ymo Oesiaeme: 8b NPOYUMAJIU 8Ce MPU paA3d, Kaxobil
pas npoHuUKas 2s1y6xe 8 mo, Ymo yumasnu. Ho amo He kpymas
yacme. Kpymo eom ymo: yumas 3mo cHoed U CHO8d, Ml HA
camom Oesie yyullb UOUOMSI, (hpd3sbl U C/1084, KOMOpble Mel
He 3a6ydews.

B pmaHHOM ¢parmeHTe MnepeBOfUMK CTPEMUTCA Mepe-
[laTb Pa3roBOPHbIN CTUIb aBTOPa W JENAET 3TO JOCTAaTOUHO
YCMeLWHo, B TOM YUC/e WCMOSb3ysA CUHTaKCMYecKoe yno-
pobneHune. Bnpouem, upesmepHoe WUCMOMb30BaHME [O-
C/IOBHOrO nepeBofa 6e3 nocnepytoLlero KaueCTBeHHOro
nocTpenakTMpoBaHNA NepeBofa, MOXKeT ObiTb COMPAXKEHO
C MOSABNIEHNEM B TEKCTE HeXenaTeslbHbIX B paboTe nepeBoa-
yrKa 6yKBanv3moB.

K npumepy, npepctaBnsetca, yto ¢pasy «each time
going deeper into what we've been reading» ctouno nepe-
BECTU KaK «KaX[Abll pa3 BHMKaA ry6xe B TO, YTO Bbl NMPO-
ynTanm,

AHanu3mpya AaHHble OTPbIBKM MepeBofa obpa3oBsa-
TeNbHbIX BULEO, Mbl OTMEUAEM, YTO ayANOBM3YabHbIV TEKCT
B NMOAOO6HbIX 0byyatownx BUAEO MaTepuranax He sBAseTcs
CNOXHbIM AN KOMMPeCcrm, No3TOMy 3a4acTyio He TpebyeT
nepecTaHOBOK U onylweHui. Mpu ob6bAcHeHUN maTepuana
aBTOPbl BUAEOPOSIMKOB WCMOMb3YIOT Pa3rOBOPHbIN CTWb,
KOTOpbI NepeBoAUnNKY HeOOXOANMO afanTMpPOoBaTh.

B pamkax flaHHOW CTaTby Mbl ONpeaeNnin 0CO6eHHOCTM
nepesofa 06pa3oBaTeNIbHONO BUAEOKOHTEHTa. [pu ocy-
LLiecTB/IEHMM NepeBOLYECKOrO aHasr3a CyoTMTPUPOBaHHbIX
nepeBOfOB 11 MepPeBOAOB AJfiA 3aKagpOBOro O3BYUMBAHUSA
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ObINN PAaCCMOTPEHDI NepeBoaYeCcKme TpaHchopMaumu, Npu-
MeHAeMble ayaMOBU3YyasibHbIMU MepeBoJUYnKaMyi B Mpo-
Liecce ocylecTBiieHna JaHHblx Bugos ABI, a Takxke 6bin
M3yyeHbl Uenu nx npumeHeHna. Ha oCHOBaHMKM Hallero nc-
CflefjloBaHNsA Mbl COCTaBUIV aNrOPUTM PaboTbl NepeBoYm-
Ka C ayAnoBU3yasibHbIM TEKCTOM 06pa30BaTeNlbHOIrO BUAEO-
KOHTEHTa, KOTOPbI MOApPa3yMeBaeT:

1. PaboTy ¢ pacwndpoBKOI TEKCTa ayAMOBM3YyaNibHOroO
KOHTEHTa:

— onpefeneHne TePMUHOB, TPebyloLWmx MNOSTHOro
SKBMBANIEHTHOrO COOTBETCTBUSA;

— BbIAB/IEHME CUHTAKCUMYECKUX OCOBGEeHHOCTel ne-
pegauv nibopmaumy;

— BblABNEeHMe 6e33KBMBaNIEHTHONM NEKCUKN, C KOTO-
pOW MOTyT BO3HWKHYTb TPYAHOCTW NpW afeKBaT-
How aganTauun Ha [A, cpean KoTopoW: LWYTKK,
MeTadopbl, UANOMATUYECKME BbIPAXKEHNA, »Kap-
FOHM3MbI U T.M.;

— BblAABNEHNE  CTUINCTUYECKUX
peun.

2. Paboty c ayamoBum3yanbHbIM PAAOM MPOV3BEeAEHMA,
YUMTbIBasi PV 3TOM NPOPabOTaHHbIN TEKCT CKPUMTA.
WHbiM1 cnoBamu, NOUCK COOTBETCTBUN MeXAY Tek-
CTOM U BM3YyanbHOW COCTaBNALLEN NPON3BEAEHNA.

3. Mepepgauy Bcen nHdopmauum BMecTe CO CTUANCTU-
YecKMMM CpefcTBaMM ee BblpaXKeHMA C A3blka opu-
rMHana Ha A3blK nepeBofa, NPUHUMaa NpPU 3TOM BO
BHUMaH/Me OCOOEHHOCTM BUAA ayAVOBK3YasibHOro
nepeBofda, B paMKax KOTOPOro nepeBOAYMK OCY-
LEeCTBAAET CBOIO paboTy.

ocobeHHoCTeNn

MoaBoas UTOrKU, Mbl MPUXOAUM K BbIBOAY, UTO MEPEBOA
06pa3oBaTesIbHOro BUAEOKOHTEHTA — HeJlerkas 3afjava, Tpe-
Oylolas oT nepeBofuUMKa BflafeHNA TeEMON U NMOHUMAHUS
0COGEeHHOCTEI BbIGPAHHOIO VMM BMAA aygUOBU3YallbHOTO
nepesoga. BaxxHO nofuepKHYTb, UTO Cpean NEPEBOAYECKUX
TpaHchopMauuii Npu nepesofe Cy6TUTPOB ANA TakuX BU-
[e0 LWMPOKO MCMOSb3YeTCs CUMHTAKCMUecKoe yropobnexue,
nepecTaHOBKM 1 ONUCAaTENbHbIN NepeBof, YTo obyCcnaBu-
BAeTCs HEOOXOAMMOCTbIO CUHXPOHM3MPOBATb TEKCT CyOTU-
TpoB ¢ BuAeopsaaom. Npy nepeBofe MyTemM 3akagpoBOro
03BYUMBaHVA Cpean NepeBogueckmx TpaHchopmaumin Ham-
6onee pacnpocTpaHeHbl B UCMOMIb30BaHNM MOZAYNALMMN 1
nepecTaHoBKMW. Bnpouem, cnegyeT ykasaTtb Ha TO, UTO BbI6op
TOV UV MHOW TpaHCHOPMALIM HE OTPAHNYMBAETCA Y3KUMU
pamKamu, BO3HMKAIOLMMU NPU OCYLLECTBIEHUMN OTAENIbHO-
ro BAa ayaAvoBM3yanbHOro nepeeBoga.

Taknm o6pa3om, raBHas Lesib NepeBofurika ayanoBu-
3yaJIbHOIo TEKCTA — NepeAaTb MHPOPMALMIO TaK, YTOObI 3pK-
Teslb, NMPOCMATPMBalOWM/ OOpa3OBaTENbHbIN BUAEOKOH-
TEHT C MepPeBOAOM BOCMPUHMMAJ €ro MakCUMasbHO 6113Ko
K TOMY, KaK 3TO AeflaeT 3puTesib, NPOCMATPUBAIOLLNIA €ro Ha
A3bIKe opurMHana. [na 3Toro BaXKHO nepepatb CTW/b peun
M CMbIC/T CKa3aHHOTO B BUAEOPOJINKE, YUUTbIBAs MpU 3TOM
0COOEHHOCTM BU3YyanbHOrO KOHTEKCTa.

Cepus: [ymanumapHeie Hayku N23-2 mapm 2020 2.
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